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What did they say about Mubarak 

after his outspoken talks with the French? 

 

Mubarak’s speech to the French Employers’ Association in France was a 

turning point that changed his image dramatically. This was confirmed by the 

head of the organization, Ernest-Antoine Seillière, when he said that President 

Mubarak’s speech had come from the bottom of his heart. He said, “We’ve 

listened to a successful head of state and businessman.”  

As for President Mubarak's criticism to France for voting in favor of the 

European Union’s unfair accusation of dumping against Egypt, Seillière said, 

"Excuse me, but sometimes the man's criticism is more than his love."    

The question remains: what was achieved by the visit of President 

Mubarak and the large delegation of Egyptian businessmen accompanying 

him? They came to thank the President for his support for them and to show 

they backed his efforts to strengthen partnership with France for the sake of 

development and the Egyptian citizens. 

In his speech, Seillière expressed France's appreciation of the 

achievements of the President and the Egyptian people. He congratulated him 

for reducing the budget deficit, inflation and debts, adding that all of these 

achievements set the stage for progress. 

Seillière said more than 160 senior French businessmen from all sectors 

"joined us in this meeting. We are committed to the new partnership and you 

can count on the Conseil national du patronat français (CNPF)." 
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The EU and Dumping  

 

When I asked the French businessmen for their opinion about President 

Mubarak's address to them, they all expressed their deep admiration for his 

frankness and logics, especially as some of them observed from up close the 

issues brought up by the president.  

The President was asked by Michel Franck, President of the Paris 

Chamber of Commerce and Industry, about the future of the negotiations with the 

European Union and Egypt's expectations from the partnership agreements. 

The President said:  

"We count on France to conclude this agreement and settle the remaining 

issues. Our exports to France stand at USD 250 million, while our imports from 

France top USD 1,700 million. Yet, we were surprised when France voted 

against us on the dumping issue.  

Although we have won the case, the sanctions are still there. Did 

democracy change? We do not deny France's supportive positions at the 

International Monetary Fund and the World Bank, and we are expecting even 

more support from this country. 

It is necessary to work together to redress the huge deficit in the trade 

balance so that our capabilities to continue importing from your country are not 

affected. We also hope that France will help our products get access to 

Europe." 

The second issue raised by the President was the bid prices. "Today the 

situation is completely different, as the Egyptian Central Bank has now a USD 

20 billion foreign exchange reserve that enables us to import from any country 

in the world.  

I was surprised by a USD 70 million French offer to export subway 

carriages while Japan has made the same offer for only USD 35 million. What 
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do French companies expect from us? Shall we accept their offer? What will our 

people say about us in this case? Of course, they will say it is a government of 

thieves."  

At this point, Mr. Seillière replied, "You're right, Mr. President. You are a 

partner that knows very well how to negotiate." 

The third issue which has been long discussed by French businessmen is 

whether Egypt is thinking of selling the telecommunication authority. President 

Mubarak's decisive reply was: "It is out of question at the moment. We prefer to 

expand the privatization process step by step in order not to become like a 

patient who dies because he's been given the whole medicine in a single dose. 

I also ask you not to raise prices or lay off workers when you take part in 

privatization. Of course, you are entitled to an acceptable profit margin." 

In this regard, the Minister of the Public Business Sector, Atef Ebeid, said 

that by the year 2000 Egypt would sell all public companies except 14 

corporations in the field of grain milling and medicine manufacture.  

"We have now 84 companies ready to be sold at the rate of four 

companies a month in all sectors. We welcome your participation in these 

sales. The government was keen not to sack any worker. Instead, it has opened 

the door for whoever wants to go on early retirement among those who have 

worked for 20 years. Ten percent of the workers have voluntarily left their job 

and as many are mulling it over." 

For his part, the Minister of Economy, Youssef Boutros Ghali, spoke 

about the great changes that Egypt would witness during the next few months 

and that are waiting for the approval of the People's Assembly. 

He said, "A new legislation will allow the state, for the first time in 27 

years, to give the private sector the opportunity to own insurance companies 

and banks. The government has dispensed with its shares in all joint-stock 

banks except four." 
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Regarding Egyptian-French relations, the Head of the Egyptian 

Businessmen Association, Saeed al-Taweel, said that the delegation included 

EBA members, the Federation of Egyptian Industries and the Egyptian-French 

Businessmen Association. He then affirmed that the delegation came to 

underline the growing role of the private sector in spearheading development 

thanks to the continuous backing of President Hosni Mubarak and the 

government.  

"This is confirmed by the senior industrialists who are participating in the 

delegation. Some of them did not come to make deals, but simply to express 

their gratitude." 

For his part, the Secretary General of the Egyptian Businessmen 

Association, Taher al-Sharif, said that the mission had achieved its objectives.  

 

"Progress has been made in some issues after the President's speech to 

the French Employers’ Association. For example:  
 

- France announced the establishment of the biggest exhibition in 70 years.  

- Some companies have asked to buy some shares in the Electric Company.  

- Saeed al-Taweel has made impressive strides in the negotiations with a 

large finance company to establish an insurance firm in Egypt working in 

new and distinguished activities.  

- An agreement has been struck to open the Middle East branch of Banque de 

France in Cairo. It will open soon."  

 

Some businessmen spoke about their achievements:  

* Mohamed Abu el-Enein said he held negotiations with an agricultural French 

company to cooperate in this field.  

* Fathi Fawzi concluded an agreement with a French company specialized in 

precast concrete construction of apartments and houses to contribute to 
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youth's housing under the auspices of Mrs. Suzanne Mubarak. The French 

company has offered to reduce the cost per square meter from L.E. 500 to 

L.E. 400. The agreement will be signed next week.  

* Tarek Amin Malsh has inked a deal for the import and operation of pre-paid 

phone smart cards in Cairo and other governorates.  

* Munir Ghabour signed a contract for manufacturing Renault trucks in Egypt.   

* Engineer Nader Riad said: "The import and bureaucracy problems faced by 

some importers need a meticulous look with no generalization, as 

generalization of problems leads to various mistakes. International dealings 

require studying specific details especially in the field of industry or trade. 

These details are the reasons for success or failure. They include the choice 

of the specialized agent, raw materials, specifications, prices, shipment time, 

and the export of agricultural products especially to the European Union not 

during production and harvest time. All these matters can be the responsibility 

of either the exporter or the importer." 

* Former Chairman of the Egyptian Exporters Association, Mohamed Farid 

Khamis, tackled the modern Egyptian experience in the field of exports as well 

as the success of various sectors in getting access to the US, Chinese and 

North African markets. He also mentioned how a major country like France 

could increase its volume of Egyptian imports by more than double to redress 

the high deficit (8:1) in the balance of trade. "The French should go hand in 

hand with us for our common interests, something which requires continuous 

dialogue," he said.  

*  Engineer Ahmed Shiha agreed with a Paris-based health center to set up an 

international health care center for people in their fifties. The center will 

stimulate cells to fight senility and is expected to start operating as of next 

September. The Egyptian side has underlined its need of technical 

experience, rather than finance. The French enterprise will be responsible for 

international marketing.  
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*  Abdel Aleem Nawara said he had held fruitful negotiations with the famous 

French Auto Parts Company Fapco Inc. to produce car generators, starters, 

voltage regulators, ignition coils and distributors. The project will save USD 

300 million worth of Egyptian imports. The deal also covers packing imported 

brake oil in small bottles in Egypt due to its cheap price.  

* Dr. Munir Ezzedine said he had reached an agreement with a French 

company to provide fabrics to his project in Egypt for the manufacture of 

house, hotel and hospital linen made of the new blend that is now invading the 

world.  

* Mustafa Ramadan Office for Petroleum Services inked an agreement with a 

French petroleum company to bid for Egypt's oil exploration licenses. The 

French side has showed interest in oil refining projects.  

* Mohamed Nuseer agreed with a French company to manufacture medical 

analysis devices not produced in Egypt.  

* Mohamed al-Menoufi said he had successfully made contact to modernize the 

engineering and mineral industry for exporting to African markets.  

 

The forums and discussions resulted in some positive and negative 

aspects. The Chairman of the Federation of Egyptian Industries, Abdel Moneim 

Seoudi, said the protocol signed with the French Employers' Association was a 

springboard for the Egyptian industry.  

He indicated that 40% of the businessmen attending the visit represented 

the middle-aged generation who benefitted from the experience of the older 

generation.  

Amal Al-Toubgi, Chairman of the Egyptian-French Businessmen 

Association, held successful talks to benefit from the vast experience of 

Marseilles Port in foreign trade. The aim is to meet Egypt's needs in this field, 

especially in light of the twinning agreement between this port and Alexandria 

Port.  
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The President of the French Business Association, Casterno, unveiled 

that France lacked information about Egypt's achievements, underlining the 

importance of continuous visits and meetings by delegations. Abdel Aleem 

Nawara agreed with him and noted that "we should make the French aware of 

the advantages of our products".  

For his part, Amin Fakhry Abdel Nour called on the French to help 

Egyptian products find access to Europe and to settle the issue of agricultural 

partnership for the sake of fairness and justice, as Egypt has demanded.  

Ali Eissa concentrated on transport problems and the need for technical 

support rather than financing. He commented on the delay in the entry of the 

French seeds into Egypt by saying that such seeds needed to be tested by the 

Ministry of Agriculture. However, he also affirmed that if a private sector 

importer wanted to cultivate them alone in his or her land, there would be no 

restrictions.  

An Egyptian lawyer, who has been living in France for 14 years, gave 

many examples of lawsuits filed due to the delay in the delivery, the bad 

condition of goods, the incorrectness of the data written on them, or bad 

packing.  

Naela Allouba replied by saying that such a problem occurred in many 

countries of the world. "These problems, though, are individual cases that 

cannot be generalized" she said, stressing, "We have highly committed and 

renowned exporters. Dialogue is continuing between Egyptian and French 

businessmen in search for successful joint ventures after our productive 

capabilities have become known."   

The purpose of the June 2-6 visit from a large delegation of the French 

Chamber of Commerce to Cairo, according to the head of the French 

delegation, was not to export French products but to import from Egypt and 

establish sustainable cooperation through information technology.         

 

* Translated from Arabic Original 
  Source: Al-Akhbar Newspaper 25/05/1998 
 
 
 
 



1/13 

Was sagte man über Präsident Mubarak nach seinem 

ausgesprochen offenen Gespräch mit den Franzosen? 

 

■ Drei wichtige Themen stellte der Präsident zur Diskussion 

■ Die Ergebnisse der Reise der ägyptischen Geschäftsleute 

■ 40 Prozent der Geschäftsleute sind im mittleren Alter 

 

- Kommentare zu den Fotos: 

- Die ägyptischen und französischen Geschäftsleute, die an den Tagungen in 

Paris teilnahmen. 

- Dr. Atef Ebeed und Dr. Yousef Ghali anworten auf die Fragen der 

französischen Geschäftsleute. 

- Goerge Gamil berichtet aus Paris: 

 

Das Bild änderte sich völlig nach dem Besuch des Präsidenten Mubarak 

nach Frankreich. Die Rede des Präsidenten im französischen Verband der 

Arbeitgeber stellte einen Wendepunkt dar. Das bestätigte der Präsident des 

Verbrandes Antoine de la Sablière, der auch sagte: „Der Präsident hat ganz 

offen geredet und sich einfacher Worte bedient. Wir haben einem Staatsmann 

und zugleich einem erfolgreichen Geschäftsmann zugehört.“ Als Präsident 

Mubarak Franreich kritisierte, weil Frankreich seine Stimme gegen Ägypten 
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abgegeben hatte, als die EU Ägypten zu Unrecht vorgworfen hatte, Dumping zu 

betreiben und obwohl die Ermittlungen bewiesen hatten, dass Ägypten 

unschuldig war, sagte de la Sablière: „Entschuldigung! Aber je mehr man liebt, 

desto größer ist manchmal seine Kritik.“ 

Es stellt sich in diesem Zusammenhang die Frage: Was konnte der 

Besuch des Präsidenten ihre Ziele erreichen, zumal der Präsident von einer 

großen Delegation von ägyptischen Geschäftsleuten begleitet wurde? Diese 

Geschäftsleute reisten mit, um dem Präsidenten zu zeigen, dass sie seine 

Bemühungen um die Vorantreibung der ägyptischen Wirtschaft würdigten, und 

um die partnerschaftlichen Beziehungen zwischen Ägypten und Frankreich zu 

stärken, und zwar im Interesse der ägyptischen Wirtschaft und der ägyptischen 

Bürger. 

Die Worte des Präsidenten des französischen Verbands der Arbeitgeber 

spiegelten auf eine klare Art und Weise den großen Respekt wider, den er vor 

dem ägyptischen Präsidenten und dem ägyptischen Volk angesichts der 

Errungenschaften Ägyptens hat. So gratulierte de la Sablière der ägyptischen 

Regierung zu den großen wirtschaftlichen Erfolgen, die in der Senkung des 

Defizits im Staatshaushalts, der Senkung der Inflationsrate und dem Rückgang 

der Auslandsschulden sowie in der Erhöhung der Wachstumsrate bestanden. 

de la Sablière meinte, dass diese Erfolge die Grundlagen für einen 

wirtschaftlichen Aufschwung schaffen würden, deshalb seien mehr als 160 

führende französische Geschäftleute, die auf verschiedenen wirtschaftlichen 

Gebieten tätig seien, interessiert, mit ägyptischen Geschäftsleuten 

zusammenzukommen. de la Sablière erklärte zudem, dass die französischen 

Geschäftsleute an der neuen Partnerschaft mit Ägypten festhalten wollten und 
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dass sich Ägypten auf die Unterstützung der „Barone“ der französischen 

nationalen Union verlassen könne. 

 

Dumping und die EU   

Was das Gespräch des Präsidenten Mubarak mit den französischen 

Geschäftsleuten angeht, bewunderten alle französischen Geschäftsleute, die 

am Gespräch teilnahmen, die Offenheit und die Denkweise des Präsidenten, 

zumal einige von ihnen an manchen Themen, von denen Präsident Mubarak 

sprach, persönlich beteiligt waren.  

Präsident Housni Mubarak sagte zum Beispiel in seiner Antwort auf die 

Frage von Michel Franc, dem Präsidenten der Industrie- und Handelskammer in 

Paris, nach der Zukunft der Verhandlungen zwischen Ägypten und der EU 

sowie nach den Erwartungen Ägyptens von den Partnerschaftsabkommen mit 

der EU: „Wir setzen viel auf die Unterstützung Frankreichs bei den 

Verhandlungen mit der EU und bei der Lösung der übriggebliebenen Probleme. 

 Ägypten exportiert Güter im Wert von 250 Millionen Dollar nach 

Frankreich und importiert Güter im Wert von 1,7 Milliarden Dollar von ihm. 

Trotzdem hat Frankreich zu unserer Überraschung seine Stimme gegen 

Ägypten abgegeben, als man Ägypten vorgeworfen hat, Dumping zu betreiben. 

Wir konnten unsere Unschuld beweisen, aber die Sanktionen gegen uns sind 

noch nicht erhoben werden!!“ Präsident Mubarak fügte hinzu: „Hat sich die 

Regeln der Demokratie geändert? Wir können nicht verleugnen, dass 

Frankreich uns in unseren Verhandlungen mit dem Währungsfonds und der 

Weltbank unterstützt hat.  
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Jedoch erwarten wir noch von Frankreich, uns mehr und mehr zu helfen. 

Gefordert wird, dass wir gemeinsam daran arbeiten, das große Defizit in der 

ägyptischen Handelsbilanz mit Frankreich zu decken, damit die 

Zahlungsfähigkeit Ägyptens nicht sinkt und damit es noch in der Lage sein wird, 

so viele Güter aus Ihrem Land zu importieren, wie es zurzeit der Fall ist. Wir 

hoffen, dass Frankreich uns dabei hilft, unsere Produkte in die EU einzuführen.“ 

 

Regierung aus Räubern 

Das zweite Thema, das Präsident Mubarak ansprach, war die Preise, die 

französische Unternehmen für die Durchführung öffentlicher Projekte in 

Ägypten verlangen. Zu diesem Thema sagte Präsident Mubarak: „Die Lage in 

Ägypten hat sich geändert. Wir verfügen jetzt über Reserven ausländischer 

Währung, die uns ermöglichen, Güter aus allen Ländern der Welt zu 

exportieren. Die Reserven in der ägyptischen Zentralbank betragen mehr als 20 

Milliarden Dollar.  

Ein französisches Unternehmen verlangte zu unserer Überraschung 70 

Millionen Dollar, um einen U-Bahn-Zug an Ägypten zu verkaufen, während ein 

japanisches Unternehmen bereit war, einen gleichen Zug zum Preis von 35 

Millionen Dollar zu liefern. Was erwarten die französichen Unternehmen von 

uns? Dass wir etwa ihre Angebote annehmen? Was würde das ägyptische Volk 

in diesem Fall über uns denken? Zweifellos würde man sagen, dass die 

ägyptische Regierung aus Räubern bestehen würde.“ 

An dieser Stelle griff der Präsident des französischen Geschaftsrates in 

das Gespräch ein und sagte: „Herr Präsident, Sie haben Recht. Sie sind ein 

Partner, der genau weiß, wie man verhandeln muss.“ 
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Rolle des Privatsektors   

Ein Thema, das die französischen Geschäftsleute sehr interessierte, war 

die Rolle des Privatsektors in Ägypten. Einer von ihnen stellte die Frage, ob die 

ägyptische Regierung daran dachte, das staatliche Fernmeldewesen an den 

Privatsektor zu verkaufen. Auf diese Frage gab Präsident Mubarak die folgende 

klare Antwort: „Das kommt zurzeit nicht in Frage. Wir ziehen es vor, die 

Privatisierung des öffentlichen Sektors  in Etappen durchzuführen.  

Der Privatisierungsprozess gleicht der Behandlung eines Patienten. Man 

kann nicht von ihm verlangen, ein ganzes Medikament auf einmal 

einzunehmen, sonst stirbt er. Ich fordere Sie dazu auf, weder die Preis für 

Produkte zu erhöhen noch Arbeiter zu entlassen, wenn Sie öffentliche 

Unternehmen kaufen. Gleichzeitig gebe ich zu, dass Sie das Recht haben, 

Gewinne zu erzielen. Diese Gewinne müssen sich allerdings vernünftig 

rechtfertigen lassen.“ 

Zu der Frage nach der Privatisierung öffentlicher Unternehmen sagte Dr. 

Atef Ebeed, Minister für den öffentlichen Sektor, dass Ägypten bis 2000 alle 

öffentliche Unternehmen bis auf 14 Unternehmen, die auf dem Gebiet des 

Mahlens von Getreiden und der Herstellung von Arzneimitteln tätig seien, 

verkauft haben werde. Zurzeit würden 84 öffentliche Unternehmen zum Verkauf 

angeboten. Jeden Monat würden vier Unternehmen, die auf verschiedenen 

Gebieten tätig seien, verkauft. Dass auch französische Unternehmer ägyptische 

öffentliche Unternehmen kaufen würden, sei erwünscht. 

Dr. Ebeed sagte zudem: „Die Regierung legt großen Wert darauf, dass 

kein Arbeiter entlassen wird. Gleichzeitig bietet sie den Arbeitern an, die länger 

als 20 Jahre gearbeitet haben, in die Frührente zu gehen und dafür eine 
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entsprechende Abfindung zu beziehen. Zehn Prozent der Arbeiter haben dieses 

Angebot angenommen. Viele andere überlegen sich, das zu tun.“ 

Zu demselben Thema sagte Wirtschaftsminister Dr. Yousef Botrous 

Ghali, dass in Ägypten in den kommenden Monaten große Änderungen in den 

Gesetzen vorgenommen würden, die noch vom volksrat, dem ägyptischen 

Parlament, zugebilligt werden müssten. So werde ein neues Gesetz zum ersten 

Mal seit etwa 27 Jahren dem Privatsektor erlauben, öffentliche  

Versicherungsgesellschaften und Banken zu übernehmen. Gahili wies darauf 

hin, dass der Regierung ihre Anteile an allen Banken, die sie mit anderen 

gegeründet habe, bis auf vier Banken verkauft habe. 

 

Dankerweisung 

Was die ägyptisch-fanzösischen Beziehungen anlangt, meinte Dr. Said 

Al-Tawel, Präsident des Unternehmerverbands, dass die Beteiligung der 

Geschäftsleute, die dem Unternehmerverband, der Union der Industrien und 

dem Ägyptisch-Französischen Unternehmerverbands angehören würden, an 

dieser Reise den Beweis für die von Tag zu Tag zunehmende Rolle des 

Privatsektors liefern sollte.  

Diese Beteiligung solle zudem zeigen, dass der Privatsektor dank der 

ständigen Unterstützung des Präsidenten Mubarak und der Regierung in der 

Lage sei, als das Zugpferd des Entwicklungsprozesses zu fungieren. Deshalb 

seien manche Geschäftsleute mitgereist, nicht um Geschäfte zu machen, 

sondern nur um dem Präsidenten und der Regierung ihren Dank zu erweisen.  
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Ingenieur Taher Al-Sherif, Generalsekretär des Ägyptischen 

Unternehmerverbands, erklärte, dass die Reise ihre Ziele erreicht habe. Die 

Rede des Präsidenten im französischen Verband der Arbeitgeber habe vieles 

bewegen können. Al-Sherif nannte folgende Beispiele dafür: 

 Die französische Seite habe die Veranstaltung der größten Messe in der 

Geschichte der ägyptisch-französischen Beziehungen seit 70 Jahren 

angekündigt. 

 Said Al-Tawel habe die Verhandlungen mit einer französischen führenden 

Finanzierungsunternehmen über die Gründung einer 

Versicherungsgesellschaft in Ägypten, die in neuen Bereichen arbeiten 

werde, voranbringen können. 

 Es sei vereinbart worden, dass die Französische Bank in den kommenden 

Tagen ein Vertretungsbüro, das für die Aktivitäten der Bank im ganzen 

Nahen Osten zuständig sein werde, in Kairo eröffne. 

 

Die Ergebnisse der Reise in Punkten zusammengefasst 

Einige Geschäftsleute erzählten von ihren Erfolgen auf dieser Reise, die 

sich in folgenden Punkten zusammenfassen lassen: 

 Mohamed Abou El-Eneen nahm Kontakte mit einer französischen Firma auf, 

die auf dem Gebiet der Agrarwirtschaft tätig ist, um gemeinsame Projekte 

durchzuführen. 

 Fath-Allah Fauzi vereinbarte mit einer französischen Firma, die auf den Bau 

von Fertighäusern spezialisiert ist, Häuser für junge Menschen in Ägypten 
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zu bauen. Dieses Bauprojekt wird von der Gattin des Präsidenten Susan 

Mubarak betreut. Die französische Firma bat an, die Baukosten von 500 

Pfund auf 400 Pfund pro Quadratmeter zu senken. Die diesbezüglichen 

Verhandlungen werden nächsten Monat abgeschlossen. 

 Tarik Amin Melsh hat Verträge über den Import von Chipkarten für die 

öffentlichen Zelltelefone in Kairo und den restlichen Gouvernments 

abgeschlossen. 

  Mounir Ghabour schloss einen Vertrag ab, um Lastwagen vom Typ Renault 

in Ägypten herzustellen. 

 Dr. Ing. Nader Riad wies auf die Probleme und die bürokratischen 

Hindernisse hin, vor denen Importeure stehen. Er meinte, dass man bei den 

Beschwerden über solche Probleme nicht verallgemeinern müsse, denn 

Verallgemeinerungen könnten zu kurzgegriffenen Schlussfolgerungen 

führen. Internationalen Handelsbeziehungen, insbesondere auf dem Gebiet 

der Industrie und des Handels,  müssten auf detaillierten Studien basieren, 

denn es seien die Einzeilheiten, die ermögliche würden, die Gründe für 

Erfolge bzw. Misserfolge dieser Beziehungen erforschen. Man müsse viele 

Aspekte hierbei berücksichtigen.  

Zum Beispiel müssten Entscheidungen von Seiten der Exporteure bzw. 

der Importeure getroffen würden, und zwar über die Auswahl spezialisierter 

Handelsvertreter, die Auswahl der Rohstoffe und Produktionsmaterialien, die 

Festlegung der Qualitätsnormen, der Preise und des Zeitpunkts der 

Warenlieferung, den Export agrarwirtschaftlicher Produkte, insbesondere in die 

EU, zu Zeiten, in denen es diese Produkte nicht in den Importländern gäbe. 
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 Mohamed Farid Khamis, ehemaliger Präsident der Union der Exporteure, 

sprach über die Erfahrungen, die Ägypten neulich auf dem Gebiet des 

Exports machte. Er erklärte, wie es viele ägyptische Industrien gelang, 

Absatzmärkte in den USA, China und Nordafrika zu erschließen.  

Er wies zudem darauf hin, dass ein großer Industrieland wie Frankreich 

ihre Importe aus Ägypten mehrfach erhöhen könne, damit Ägypten das große 

Defizit im Handel mit Frankreich, das 8 zu 1 zugünsten Frankreichs betrage, 

senken könne. Khamis rief die Frankreich dazu auf, mit Ägypten 

zusammenzuarbeiten und einen dauernden Dialog mit ihren ägyptischen 

Partnern zu führen, um dieses Problem zu lösen, da das den Interessen beider 

Länder diene. 

 Ingenieur Ahmed Sheha vereinbarte mit einem Gesundheitszentrum in 

Paris, ein internationales Pflegeheim und Gesundheitszentrum für alte 

Menschen, die über 50 sind, zu gründen. Im Zentrum werden 

Alterskrankheiten durch die Aktivierung der Körperzellen bekämpft. Es ist zu 

erwarten, dass das Zentrum nächsten Septmeber eröffent wird. Die 

ägyptische Seite betonte, dass man nicht nur französische Finanzmittel, 

sondern auch das französische Know-how benötigt. Für die Webung im 

Ausland ist die französische Seite zuständig. 

 Abd Al-Alim Nauara, erklärte, dass er erfolgreiche Gespräche mit der 

berühmten französischen Firma Valeo über die Herstellung von Dynamos, 

Getrieben, Unterbrechern, Zündspulen und Stromverteilern, geführt habe. 

Dieses Projekt werde Ägypten 300 Millionen Dollar im Jahr sparen. Das sei 

der Wert der ägyptischen Importe von den oben erwähnten 

Autobestandteilen. Der Vereinbarung gemäß könne der ägyptische Partner 
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zudem Bremsflüssigkeit aus Frankreich importieren und in kleinen Flaschen 

in Ägypten verkaufen, um ihren Preis zu senken. 

 Dr. Mounir Ezz Al-Din sagte, dass er eine Vereinbarung mit einer 

französischen Firma abgeschlossen habe, um Fasern von ihr zu kaufen. 

Diese Fasern würden in der Herstellung von Artikeln für Haushalte, Hotels 

und Krankernhäuser aus einem neuen Stoffgemisch verwendet. Produkte 

aus diesem Gemisch würden sich weltweit gut verkaufen. 

 Das Büro von Mustafa Shabaan, das Dienstleitungen auf dem Gebiet der 

Erdölindustrie, vereinbarte mit einer französischen Firmen vereinbart, dass 

diese Firma an den Projekten für die Suche nach Erdöl und für seine 

Förderung in Ägypten teilnimmt. Die französische Firma erklärte ihre 

Bereitschaft, sich an Projekten für Erdölverarbeitung zu beteiligen.   

 Mohamed Nouser vereinbrate mit einer französischen Firma, Geräte für 

medizinische Laboren, die noch nicht in Ägypten hergestellt werden, zu 

produzieren. 

 Mohamde Al-Monoufi führte erfolgreiche Gespräche mit französischen 

Firmen bezüglich der Weiterentwicklung der ägyptischen technischen 

Industrien und der Metallindustrien sowie der Erschließung von 

Absätzmärkten für die Produkte dieser Industrien in Afrika. 

Am Ende der Tagungen und der Gespräche zeigten sich einige 

positive und negative Punkte. 

Dr. Abd Al-Monem Saudi, Präsident der Union der Industrien, sagte, 

dass das Protokoll, das die ägyptische Seite mit den französischen 

Geschäftsräten unterzeichnet habe, den Interessen der ägyptischen 
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Industrie diene. Er wies darauf hin, dass ungefähr 40 Prozent der 

ägyptischen Geschäftsleute, die der ägyptischen Delegation angehört 

hätten, im mittleren Alter gewesen seien und dass sie mitgereist seien, um 

von der Erfahrung der älteren Geschäftsleute zu lernen. 

 Amal Al-Toubgi, Präsidentin der Ägyptisch-Französischen 

Unternehmerverbands, führte erfolgreiche Gespräche in Frankreich. Diese 

Gesprächte zielten auf die Ausnutzung der hervorragenden Möglichkeiten, 

die im Hafen Marseille vorhanden sind, sowie auf die Übernahme der langen 

Erfahrung der Verwaltung und des Personals dieses Hafens auf dem Gebiet 

des Welthandels ab, zumal es ein Zwillingssabkommen zwischen dem 

Hafen von Marseille und dem von Alexandrien gibt. 

 Der Präsident des französischen Geschäftsrates Casterno wies darauf hin, 

dass die französische Seite sehr schlecht über die wirtschaftlichen Erfolge, 

die Ägypten erzielt habe, informiert sei. Er meinte, dass es wichtig sei, 

weitere Besuche von Delegationen und Tagungen zwischen ägyptischen 

und französischen Geschäftsleuten zu organisieren.  

Abd al-Alim Nauara stimmte dieser Meinung zu und sagte: „Franzosen 

haben das Recht, über unsere Produkte und die Vorteile unserer Industrien 

informiert zu werden.“ Mounir Fakhri Abd Al-Nour forderte seinerseits die 

Franzosen dazu auf, den ägyptischen Exporteuren dabei zu helfen, ägyptische 

Güter in die EU einzuführen und gerechte Lösungen für die Probleme, die 

ägyptische Exporteure mit der EU bezüglich der Einfuhr ägyptischer 

agrarwirtschaftlicher Produkte in die EU hätten, zu finden. 

 Ali Isa konzentrierte sich in seiner Rede auf die Probleme der ägyptischen 

Seite auf dem Gebiet des Transports. Er meinte, dass es Ägypten auf 
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diesem Gebiet nicht an Finanzmitteln, sondern an dem technischen Know-

how fehle. In Bezug auf die Beschwerde der Franzosen über die 

Verschiebung der Zulassung der nach Ägypten zu exportierenden 

französischen Keime sagte Isa, dass die Zulassung solcher Keime von den 

Ergebnissen der Untersuchungen abhänge, die das Ministerium für 

Landwirtschaft durchgeführt würden und die in der Regel lange dauern 

würden. Es gäbe jedoch keine Einschränkungen für den Import und 

Benutzung dieser Keime durch den Privatsektor. 

 Ein ägyptische Rechtsanwalt, der seit 14 Jahren in Frankreich lebt, sprach 

mehrere Themen an, zu denen unter anderem die verspätete Lieferung von 

Waren, die Lieferung von Waren schlechter Qualität, die Lieferung von 

Waren mit falschen Angaben und die schlechte Verpackung von Waren 

gehörten. Naela Allouba erwiderte, dass diese Fehler überall passieren 

würden und dass es sich dabei um Einzelfälle handle, die nicht 

verallgemeinert werden dürften. Denn es gäbe ägyptische Exporteure, die 

sehr gute Arbeit verrichten und sich durch Disziplin auszeichnen und großes 

Ansehen genießen würden. 

Und so werden die Gespräche zwischen den ägyptischen und den 

französischen Geschäftsleuten sowie die Suche nach gemeinsamen 

erfolgreichen Projekten fortgesetzt, nachdem die Franzosen die Fähigkeiten der 

ägyptischen Wirtschaft näher kennen gelernt haben.  

Es wurde vereinbart, dass eine große Delegation von Mitgliedern der 

französischen Handelskammer Kairo im Zeitraum vom 2. bis zum 6. Juli 

besucht. Das Ziel des Besuch sei nicht die Möglichkeiten für die Einfuhr 

französischer Güter nach Ägypten zu erforschen, sondern die ägyptischen 

Exporte nach Frankreich zu fördern und die Grundlagen für eine nachhaltige 
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Zusammenarbeit zwischen Ägypten und Frankreich im Zeitalter der modernen 

Kommunkationsmittel zu schaffen, so der Präsident der französischen 

Delegation.        

  

 

*Übersetzt aus dem arabischen Original 

Quelle: Das ägyptische Tagesblatt „Al-Akhbar Zeitung“ am 25.05.1998 
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